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  Центральноафриканская Республика 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 2759 (2024) Совет Безопасности продлил мандат Мно-

гопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) до 15  ноября 

2025 года и просил Генерального секретаря каждые четыре месяца представлять 

доклады о выполнении этого мандата. В настоящем докладе содержится акту-

альная информация об основных событиях, произошедших в Центральноафри-

канской Республике со времени представления доклада от 14  февраля 2025 года 

(S/2025/97). 

 

 

 II. Политическая ситуация 
 

 

2. Правительство продолжало усилия по продвижению мирного процесса, до-

биваясь положительных результатов в деле возвращения основных активных во-

оруженных групп к участию в Политическом соглашении о мире и примирении 

в Центральноафриканской Республике, а также расширяя и укрепляя двусторон-

нее сотрудничество на международном и региональном уровнях. Кроме того, 

политическая ситуация характеризовалась подготовкой к выборам, включая за-

вершение регистрации избирателей, в то время как разногласия между прави-

тельством и политической оппозицией по поводу избирательного процесса, по-

литического и гражданского пространства, а также вопросов управления оста-

ются нерешенными.  

 

  Политические события 
 

3. В отчетный период периодически происходила мобилизация общественно-

сти, главным образом в Банги, как в поддержку, так и против возможного треть-

его президентского срока президента Фостен-Арканжа Туадера. 18 февраля 

платформа «Молодежь президентского большинства» и молодые люди, заявля-

ющие о своей принадлежности к ряду оппозиционных политических партий, 

организовали митинг для передачи меморандума, содержащего просьбу к пре-

зиденту баллотироваться на предстоящих президентских выборах. 26 марта 

платформа президентского большинства «Бе Око», объединяющая аффилиро-

ванные с правящим большинством политические партии, провела чрезвычайное 

собрание, по итогам которого был принят меморандум с призывом к президенту 

 * Переиздано по техническим причинам 11 июля 2025 года.  
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участвовать в выборах. 12 апреля молодежные и студенческие организации 

направили президенту аналогичный меморандум.  

4. Некоторые лидеры оппозиции поставили под сомнение правовой статус 

различных организаций, поддерживающих президента, обвинив правящее боль-

шинство в мобилизации незарегистрированных диссидентских групп, принад-

лежащих к оппозиционным партиям, для проведения демонстраций в под-

держку президента, идущего на третий срок. Они также осудили произвольные 

аресты и запугивание лидеров оппозиции, срыв собраний оппозиции и незакон-

ное присвоение названий и логотипов оппозиционных политических партий. 

20 февраля Мартен Зигеле, лидер Движения за освобождение центральноафри-

канского народа, осудил как незаконное использование логотипа партии во 

время митинга 18 февраля, обвинив правящее большинство в попытке внести 

раскол в ряды Движения. 2 апреля партия «Ква На Ква» (КНК) выступила с за-

явлением, в котором осудила предполагаемое неправомерное использование ло-

готипа партии во время проправительственного митинга 30  марта лицами, назы-

вавшими себя «КНК — Новое видение».  

5. 20 марта прокурор суда первой инстанции Банги объявил об аресте Кри-

стиана и Эзеба Дондра, братьев бывшего премьер-министра и лидера оппозици-

онной партии «Республиканское единство» Анри-Мари Дондра, в связи с обви-

нениями в участии в деятельности, направленной на подрыв государственных 

институтов. По состоянию на 1 июня братья по-прежнему находились в предва-

рительном заключении. 23 марта другой оппозиционный лидер Анисе-Жорж 

Дологеле осудил действия жандармерии, сорвавшей собрание его партии «Союз 

за обновление Центральной Африки» в Бегуа, префектура Банги. Лидеры оппо-

зиции назвали эти инциденты нарушением гражданских и политических прав.   

6. 4 апреля в ответ на сообщения о нарушениях гражданских и политических 

прав Республиканский блок в защиту Конституции 30  марта 2016 года органи-

зовал мирную демонстрацию в Банги, выступив против выдвижения президента 

на третий срок. К демонстрации присоединились члены и сторонники оппози-

ционных политических партий, в том числе «Ква На Ква» и партии «Марш за 

демократию и спасение народа». Первоначально правительство запретило про-

ведение марша по соображениям общественного порядка, но затем разрешило, 

и безопасность его проведения обеспечивала МИНУСКА в координации с внут-

ренними силами безопасности. 

7. 30 марта президент выступил с обращением к нации по случаю девятой го-

довщины своего президентства, отметив прогресс в распространении государ-

ственной власти, предоставлении основных услуг и политических реформах, 

включая принятие Конституции 2023 года, призвав к единству и институцио-

нальной преемственности в преддверии всеобщих выборов 2025  года и предо-

стерегая от любых попыток дестабилизации. Президент выразил готовность к 

политическому диалогу с коалицией политической оппозиции  — Республикан-

ским блоком в защиту Конституции 30 марта 2016 года, — которой он предло-

жил уточнить, какие вопросы она хотела бы обсудить в ходе диалога.   

8. 21 апреля специальный советник президента Республики объявил, что пре-

зидент согласился на политический диалог с Республиканским блоком в защиту 

Конституции 30 марта 2016 года, который будет вестись правительством без 

прямого участия президента. В ответ 23 апреля Республиканский блок в защиту 

Конституции 30 марта 2016 года вновь призвал к прямому диалогу с президен-

том, отвергнув любой формат, ограниченный взаимодействием с правитель-

ственными чиновниками. Коалиция настаивала на привлечении африканского 

посредника высокого уровня для содействия обсуждениям, подчеркивая, что 

только структурированный диалог с президентом может помочь предотвратить 
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дальнейшую политическую нестабильность и обеспечить проведение вызываю-

щих доверие выборов. 29 апреля министр средств массовой информации и связи 

и пресс-секретарь правительства отклонил просьбу о приглашении африкан-

ского посредника высокого уровня, заявив, что диалог будет вестись в рамках, 

установленных Конституцией. 

 

  Мирный процесс 
 

9. 6 февраля президент провел церемонией празднования шестой годовщины 

подписания Политического соглашения. На торжественном мероприятии высту-

пили представители подписавших соглашение вооруженных групп, религиоз-

ных платформ, а также гарантов и посредников, которые признали достигнутый 

прогресс и подчеркнули необходимость постоянной приверженности выполне-

нию оставшихся положений, включая разоружение, демобилизацию и реинте-

грацию бывших комбатантов, а также проведение местных выборов. Президент 

призвал партнеров активизировать политическую, техническую и финансовую 

поддержку для всеобъемлющего осуществления политического соглашения в 

поддержку устойчивого мира и развития.  

10. 23 апреля президент объявил, что после обсуждений в Нджамене, прове-

денных при содействии властей Чада, лидеры группировок «Возвращение, вос-

становление в правах и реабилитация» (ВВР) и «Союз за мир в Центральноаф-

риканской Республике» (СМЦА) обязались прекратить боевые действия и при-

соединиться к Политическому соглашению. Соглашение, подписанное 19  ап-

реля, содержит положения о прекращении огня, роспуске обоих движений и со-

здании пунктов размещения в поддержку разоружения и реинтеграции. Прези-

дент подчеркнул важность максимально широкого участия, призвав традицион-

ных лидеров присоединиться к этому процессу. 26  мая президент провел в Банги 

совещание высокого уровня с участием гарантов и посредников Политического 

соглашения, а также международных партнеров, чтобы провести обзор подго-

товки к запланированным на июнь предстоящим переговорам с лидерами воору-

женных группировок ВВР и СМЦА.  

11. 5 мая Армель Сайо — арестованный 17 января в Дуале лидер группы «Во-

енная коалиция спасения народа и восстановления» и самораспустившейся во-

оруженной группы «Революция и справедливость — Сайо», подписавшей Поли-

тическое соглашение, — был переведен камерунскими властями в Банги. Про-

курор суда первой инстанции Банги рассматривает его дело вместе с делами два-

дцати шести других лиц, в том числе в связи с предполагаемым преступным 

сговором.  

12. Префектурные механизмы реализации, созданные в рамках Политического 

соглашения, продолжали осуществлять инициативы, направленные на укрепле-

ние мира и социальной сплоченности, а также на предотвращение конфликтов, 

связанных с перегоном скота, и межобщинных конфликтов. В феврале один из 

механизмов выступил посредником в конфликте между пастухами и фермерами 

в Боколобо и Губали, префектура Уака, в результате чего стороны взаимно обя-

зались урегулировать разногласия мирными средствами. 13  февраля в префек-

туре Нана-Мамбере после сообщений о нападениях неустановленных лиц на 

гражданское население механизм организовал в Ндиба-Моэлле и Локоти-

Мбанги контрольную миссию, после чего состоялся диалог с 60  участниками, в 

числе которых было десять женщин, на тему местных проблем безопасности для 

просвещения по теме механизмов раннего оповещения. 10  марта в Паве, пре-

фектура Лим-Пенде, механизм помог снизить напряженность между общинами 

в деревне Кунде посредством взаимодействия с группами самообороны и ком-

батантами ВВР, а также с комбатантами, связанными с группой «Коалиция 
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патриотов за перемены» (КПП) и выразившими заинтересованность в присоеди-

нении к мирному процессу.  

13. Правительство продолжало осуществление национальной программы 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации комбатантов, свя-

занных с вооруженными группами, которые по-прежнему участвуют в Полити-

ческом соглашении, а также комбатантов, которые выразили готовность к 

разоружению и демобилизации.  

14. Всемирный банк и Фонд миростроительства продолжали поддерживать 

мероприятия по социально-экономической реинтеграции в префектурах Нижнее 

Котто, Верхнее Котто, Верхнее Мбому, Лобайе, Мбому, Омбелла-Мпоко, Уам и 

Уака. По состоянию на 1 июня 463 бывших комбатанта (включая 44 женщин и 

409 связанных с вооруженными группами лиц, которые не отвечают условиям 

для участия в национальной программе демобилизации) и члена общин, прошли 

профессиональную подготовку, получили психологическую поддержку и участ-

вовали в реализации инициатив по созданию источников дохода.  

15. Миссия продолжала осуществлять в Банги и десяти префектурах проекты 

по сокращению масштабов насилия в общинах, предусматривающие професси-

ональную подготовку, деятельность, приносящую доход, и восстановление ин-

фраструктуры. Эти проекты также способствовали реализации инициатив по по-

вышению осведомленности и наращиванию потенциала, осуществляемых 

Национальной комиссией по борьбе с распространением стрелкового оружия и 

легких вооружений в интересах содействия добровольной сдаче оружия. При 

поддержке МИНУСКА в Бимбо и Боали (префектура Омбелла-Мпоко) были от-

крыты первые два региональных отделения этой комиссии.  

 

  Избирательный процесс 
 

16. 25 февраля Национальный избирательный орган представил пересмотрен-

ный электоральный календарь, назначив второй этап регистрации избирателей 

на период 11–24 марта и перенеся местные выборы с 13 июля на 31 августа 

2025 года, объяснив это задержками в ходе первого этапа регистрации избира-

телей. 26 февраля Национальный комитет по обеспечению безопасности на вы-

борах под совместным председательством министра национальной обороны и 

реконструкции армии Специального представителя провел обзор ход осуществ-

ления комплексного плана обеспечения безопасности на выборах в преддверии 

второго этапа регистрации избирателей, отметив улучшения в обеспечении го-

товности и координации мер безопасности с учетом уроков, извлеченных в ходе 

первого этапа.  

17. В соответствии с планом 11 марта Национальный избирательный орган 

начал второй этап процесса регистрации избирателей при поддержке со стороны 

МИНУСКА и Программы развития Организации Объединенных Наций 

(ПРООН). В ходе регистрации были охвачены девять префектур, населенные 

пункты, где на первом этапе регистрационные центры не были открыты, и 

15 стран, определенных для голосования диаспоры. В большинстве районов ме-

роприятия завершились 24 марта, хотя из-за трудностей логистического харак-

тера некоторые центры увеличили сроки работы. 2 апреля на совместной пресс-

конференции с МИНУСКА Национальный избирательный орган сообщил, что в 

ходе второго этапа регистрации избирателей работали 99  процентов центров ре-

гистрации и что не было зафиксировано ни одного инцидента в области безопас-

ности.  

18. В координации с национальными силами обороны и безопасности 

МИНУСКА оказывала поддержку в обеспечении безопасности при регистрации 



 
S/2025/383 

 

25-08791 5/28 

 

избирателей, проводя операции по стабилизации в районах повышенного риска, 

развертывая временные оперативные базы и подкрепление в нескольких префек-

турах, обеспечивая охрану мест регистрации с помощью патрулей и сопровож-

дение персонала и материалов для регистрации избирателей.  

19. Правительство в сотрудничестве с МИНУСКА и Структурой Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») продолжало информаци-

онную работу, направленную на увеличение числа зарегистрированных избира-

телей среди женщин, в том числе не имеющих официального удостоверения 

личности. По состоянию на 10 апреля МИНУСКА и Структура 

«ООН-женщины» провели 652 мероприятия по повышению осведомленности и 

гражданскому просвещению по всей стране, охватив 48  892 женщины.  

20. 4 мая Национальный избирательный орган опубликовал первый предвари-

тельный общенациональный список избирателей, с тем чтобы граждане могли 

проверить данные о регистрации и при необходимости подать заявление о вне-

сении исправлений. 6 мая ведомство объявило о временной приостановке меро-

приятий, чтобы решить проблему невключения имен многих избирателей и 

устранить другие технические неполадки. Рабочая группа по выборам, возглав-

ляемая министром финансов и бюджета, координирует работу с заинтересован-

ными сторонами для устранения расхождений и обеспечения целостности и до-

стоверности списков избирателей. 17 мая Национальная ассамблея приняла 

предложенный правительством законопроект о приостановлении применения 

статьи 18 Избирательного кодекса, которая требует завершения обновления 

списка избирателей за год до проведения выборов, поскольку приостановление 

действия статьи 18 позволит завершить проверку списка избирателей при со-

блюдении законодательства.  

21. 24 апреля Национальный избирательный орган представил пересмотрен-

ный бюджет местных выборов, увеличив его с 19  млн долл. США до 21,8 млн 

долл. США (12,4 млн долл. США через управляемый ПРООН фонд пакетного 

финансирования и 9,4 млн долл. США под управлением Национального избира-

тельного органа), с тем чтобы отразить дополнительные расходы, понесенные в 

ходе регистрации избирателей. По состоянию на 1  июня дефицит финансирова-

ния составлял 9 млн долл. США.  

 

  Региональное и международное взаимодействие 
 

22. 7 февраля участники саммита глав государств и правительств Экономиче-

ского сообщества центральноафриканских государств в Малабо призвали воору-

женные группы, подписавшие Политическое соглашение, выполнить свои обя-

зательства. Участники саммита приветствовали достигнутое в октябре 

2024 года соглашение между Центральноафриканской Республикой и Чадом о 

создании объединенных сил, обеспечивающих безопасность границы, и при-

звали Камерун, Конго, Центральноафриканскую Республику и Чад продолжать 

усилия по восстановлению безопасности и оказанию помощи жертвам насиль-

ственного перемещения.  

 

 

 III. Ситуация в области безопасности, защита гражданского 
населения и распространение государственной власти 
 

 

23. В некоторых районах на западе и востоке страны положение в области без-

опасности оставалось нестабильным, несмотря на снижение числа инцидентов 

в центральной части. В первой половине отчетного периода произошло резкое 
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увеличение числа нападений вооруженных групп на гражданское население, гу-

манитарных работников, национальные силы обороны и безопасности и 

МИНУСКА. Общее число инцидентов в области безопасности, в которых участ-

вовали стороны, как подписавшие, так и не подписавшие Мирное соглашение, 

по сравнению с предыдущим отчетным периодом практически не изменилось 

(см. приложение I, рисунок I). Обострилась напряженность вокруг мест добычи 

полезных ископаемых и коридоров для перегона скота из-за стычек между пас-

тухами и комбатантами ВВР, случаев межобщинного насилия и перемещения 

комбатантов. Эти инциденты привели к убийствам, росту числа случаев сексу-

ального насилия, похищений, насильственного перемещения и вымогательств. 

Побочные эффекты конфликта в Судане продолжали усугублять нестабильное 

положение в области безопасности в некоторых районах префектуры Вакага.   

24. В порядке реагирования национальные силы обороны и сотрудники других 

силовых структур приступили к проведению операций против вооруженных 

групп на северо-западе и юго-востоке, следствием чего стали контратаки на 

национальные силы обороны и ответные нападения вооруженных групп на 

гражданское население (см. приложение I, рисунок II). Благодаря проведению 

этих операций удавалось держать вооруженных комбатантов на расстоянии от 

крупных населенных пунктов, однако они сохраняли способность осуществлять 

нападения в определенных населенных пунктах и на ключевых направлениях. 

Миссия оказывала национальным силам обороны материально-техническую 

поддержку в укреплении их присутствия и создании новых позиций в центре и 

на востоке страны, в частности в префектурах Нижнее Котто, Верхнее Мбому, 

Мбому и Вакага.  

25. На западе страны усилилась напряженность между пастухами-перегонщи-

ками, местными группами самообороны и комбатантами ВВР. С 14  февраля по 

9 марта под Бозумом, префектура Уам-Пенде, произошли столкновения пасту-

хов-перегонщиков и предполагаемых комбатантов ВВР с местными группами 

самообороны, в результате чего было убито по меньшей мере 20  мирных жите-

лей и примерно 10 000 гражданских лиц были вынуждены покинуть свои дома. 

5 марта в районе деревни Буффоро патруль национальной обороны попал в за-

саду, устроенную предполагаемыми комбатантами ВВР, в результате чего по-

гибли один солдат и три комбатанта.  

26. Нападения комбатантов ВВР в префектуре Лим-Пенде с 25 по 28 февраля 

вдоль оси Нзоро-Бокаранга-Бохонг привели к гибели 13 мирных жителей, сотни 

домов были сожжены. В префектурах Нана-Мамбере и Мамбере-Кадеи комба-

танты «антибалака» и ВВР убивали и похищали мирных жителей и вымогали у 

них деньги в местах добычи полезных ископаемых и в коридорах перегона 

скота. В ответ на это национальные силы обороны и сотрудники других служб 

безопасности провели операции на северо-западе страны. Со 2 по 13 марта 

МИНУСКА развернула в Нзоро временную оперативную базу для обеспечения 

безопасности в этом районе.  

27. В районе Плато продолжалось насилие, связанное с перегоном скота. 

17 марта комбатанты ВВР напали на деревню Пама, расположенную недалеко от 

Боды, преследуя пастухов фулани, что вызвало столкновения. В ответ на это 

местная молодежь организовала группу самообороны для защиты пастухов, в 

результате чего один нападавший был убит. На следующий день те же комба-

танты якобы нанесли ответный удар, убив восемь мирных жителей.   

28. 18 февраля МИНУСКА приступила к осуществлению плана стабилизации 

в регионе Яде на северо-западе страны, сосредоточив внимание на Бозуме, 

Ндиме и Нгутере, создав временные оперативные базы и развернув дополни-

тельный полицейский персонал в Бокаранге и Паве (префектуры Уам-Пенде и 
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Лим-Пенде) и в Боссангоа (префектура Уам). Миссия использовала усиленное 

присутствие сил для осуществления проектов по восстановлению дорог, тем са-

мым повышая мобильность и расширяя сферу оперативной деятельности сил, а 

также национальных сил обороны и безопасности. Миссия и страновая группа 

Организации Объединенных Наций переориентировали свою деятельность в 

поддержку осуществления плана стабилизации в регионе Яде, сосредоточив 

внимание на мирном процессе, социальной сплоченности, перегоне скота, до-

ступе к дорогам и общинном диалоге.  

29. Подписанное 19 апреля соглашение между правительством, ВВР и СМЦА 

об их возвращении к Политическому соглашению и последующее коммюнике 

лидеров ВВР и СМЦА от 25 апреля, в котором они призвали своих комбатантов 

прекратить боевые действия, привели к сокращению числа нарушений Полити-

ческого соглашения подписавшими его сторонами в течение отчетного периода, 

несмотря на инциденты в области безопасности с участием комбатантов ВВР в 

префектурах Лим-Пенде и Уам-Пенде.  

30. В центральной части страны число инцидентов, связанных с перегоном 

скота, снизилось после проведения разъяснительной работы и расширения при-

сутствия и участия местных властей в снижении напряженности, связанной с 

перегоном скота, через механизмы реализации на уровне префектур. Тем не ме-

нее инциденты в области безопасности продолжались. 26  февраля в префектуре 

Уака в результате столкновений между национальными силами обороны и груп-

пой «Военная коалиция спасения народа и восстановления» в районе добычи 

полезных ископаемых Балака погибли девять человек, в том числе шесть граж-

данских лиц. 22 марта четыре гуманитарных работника подверглись нападению 

в районе Уого-Батангафо. В ответ на это полиция МИНУСКА регулярно прово-

дила совместное патрулирование с силами внутренней безопасности в Батан-

гафо (префектура Уам-Фафа), чтобы помочь восстановить стабильность.  

31. Миссия усилила свое присутствие в префектуре Нижнее Котто, создав 

18 февраля временную оперативную базу в Мингале для поддержки регистра-

ции избирателей. МИНУСКА также организовала совместные с местными вла-

стями информационно-разъяснительные кампании, направленные на снижение 

сохраняющейся напряженности, связанной с перегоном скота.  

32. На северо-востоке страны продолжались вооруженные вторжения, связан-

ные с конфликтом в Судане. Автомобили предполагаемых членов Сил быстрого 

реагирования несколько раз были замечены в районах Ам-Дафок и Аук (префек-

тура Вакага). МИНУСКА сохранила свое присутствие в Ам-Дафоке и продол-

жала оказывать поддержку в укреплении национальных сил обороны.  

33. На востоке страны межобщинная напряженность и столкновения между 

движением «Азанде ани кпи гбе» (ААКГ) и национальными силами обороны и 

безопасности усугубили ситуацию в области безопасности. Демонстрации мест-

ного населения в Обо и Земио (префектура Верхнее Мбому) 10 и 12 февраля с 

требованием освободить лидеров ААКГ, арестованных в связи с убийством 

22 января 12 мирных жителей в лагере фулани в Мбоки, привели к повышению 

напряженности (см. S/2025/97). В ответ на это МИНУСКА содействовала орга-

низации визитов представителей правительства для разрядки напряженности и 

укрепила свое присутствие в Обо, развернув в период с февраля по апрель вре-

менное подразделение по защите личного состава. Однако целенаправленные 

убийства людей из племени фулани предполагаемыми членами ААКГ продол-

жались. В период с 27 марта по 6 мая в Мбоки, Обо и Земио и их окрестностях 

были зарегистрированы нападения на представителей народности фулани, в ре-

зультате чего погибли две женщины и двое детей, а один человек был похищен.   

https://docs.un.org/ru/S/2025/97
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34. 28 марта предполагаемые члены ААКГ устроили засаду и напали на пат-

руль МИНУСКА в районе деревни Табане, в 20 км к западу от Земио, убив од-

ного кенийского миротворца. 2 и 19 апреля национальные силы обороны аресто-

вали двоих членов ААКГ, подозреваемых в причастности к убийству миро-

творца. В ответ Миссия укрепила свои позиции в этом районе, развернув под-

разделения сил быстрого реагирования и направив дополнительные бронетранс-

портеры для предотвращения насилия и защиты гражданского населения и пер-

сонала Организации Объединенных Наций.  

35. 30 апреля и 1 мая члены ААКГ и, предположительно, группы «Вагнер ти 

азанде» атаковали позиции национальных сил обороны и безопасности в районе 

Кумболи, около Земио, убив трех военнослужащих, одного полицейского и од-

ного жандарма и ранив еще нескольких военнослужащих национальных сил 

обороны и безопасности. 2 мая в Земио национальные силы обороны и безопас-

ности отразили нападение ААКГ на их позиции. Эти нападения произошли по-

сле дезертирства членов «Вагнер ти азанде» с баз национальных сил обороны в 

префектуре Верхнее Мбому. В ответ на это правительство при поддержке 

МИНУСКА переправило национальные силы обороны из Банги в Земио и 

Мбоки, чтобы усилить безопасность и присутствие государственных органов. 

Кроме того, силы МИНУСКА были развернуты в этом районе и обеспечили вре-

менное убежище для перемещенных гражданских лиц и оказали гуманитарную 

помощь.  

36. 14 мая в префектуре Верхнее Котто вооруженные члены Партии за объеди-

нение центральноафриканского государства совершили скоординированные 

нападения на три контрольно-пропускных пункта национальных сил обороны в 

Уадде. В результате нападения погибли пять военнослужащих национальных 

сил обороны и безопасности и один мирный житель, а также были временно 

перемещены гражданские лица. В ответ МИНУСКА усилила патрулирование 

вдоль оси Уадда — Уанда-Джалле, а национальные силы обороны и безопасно-

сти и силовые структуры начали операции по обеспечению безопасности.  

37. В Банги уровень преступности вырос на 7 процентов (2429 инцидентов) по 

сравнению с предыдущим отчетным периодом (2260  инцидентов).  

38. На западе сохранялась угроза взрывчатых веществ. Число инцидентов и 

жертв возросло, в том числе 12 гражданских лиц, включая 5 детей, стали жерт-

вами несчастных случаев, связанных с взрывоопасными пережитками войны. 

МИНУСКА проводила в префектурах Банги, Мамбере-Кадеи, Уам, Уам-Пенде 

и Санга-Мбаэре мероприятия по просвещению на предмет риска, связанного со 

взрывчатыми веществами. МИНУСКА благополучно уничтожила пять единиц 

взрывоопасных боеприпасов в Банги и на западе страны и провела подготовку 

289 сотрудников национальных сил обороны и безопасности (из них 59  — жен-

щины) по вопросам уменьшения опасности взрывоопасных боеприпасов и ору-

жия, а также обращения с боеприпасами. В целях укрепления потенциала по 

защите гражданского населения обучение было также организовано для персо-

нала Организации Объединенных Наций и гуманитарных работников, в том 

числе по вопросам использования системы раннего предупреждения и реагиро-

вания.  

39. Миссия продолжала оказывать поддержку в распространении государ-

ственной власти на всю территорию страны. По состоянию на 1  мая были назна-

чены и присутствовали на месте службы 207 из 210  сотрудников местных адми-

нистраций, включая всех 7 губернаторов, всех 13 префектов, 82 из 85 субпре-

фектов и всех секретарей префектур; их командирование осуществлялось при 

содействии Миссии (см. приложение I, рисунок III).  
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40. Миссия поддерживала национальные усилия по укреплению управления и 

подотчетности в секторе безопасности. 20 февраля президент подписал разра-

ботанную при поддержке МИНУСКА национальную оборонную политику, за-

кладывающую основу для закона о военном планировании. В феврале-марте Ге-

неральный инспектор национальных сил обороны посетил Паву и Нделе, чтобы 

проинспектировать условия труда и жизни военнослужащих национальных сил 

обороны, а также контроль за соблюдением норм поведения и дисциплины. 8 и 

9 апреля МИНУСКА организовала семинар по вопросам обороны и безопасно-

сти, законодательства и финансам для 33 членов парламентских комитетов в це-

лях укрепления национальных механизмов надзора за сектором безопасности.  

 

 

 IV. Права человека и верховенство права 
 

 

  Права человека 
 

41. На положении в области прав человека по-прежнему сказывались действия 

вооруженных группировок, в частности ВВР и ААКГ, напряженность, связанная 

с перегоном скота, и военные операции национальных сил обороны и безопас-

ности и сотрудников других силовых ведомств в префектурах Верхнее Мбому, 

Лим-Пенде и Уам. В результате число нарушений и ущемлений прав человека 

увеличилось на 15 процентов, а число жертв сократилось на 5 процентов 

(см. приложение I, рисунок IV).  

42. Власти судебной полиции Центральноафриканского управления по борьбе 

с бандитизмом препятствовали доступу адвокатов и МИНУСКА к 14  задержан-

ным лицам, среди которых были родственники бывшего премьер-министра 

Анри-Мари Дондра (см. пункт 5). После забастовки Центральноафриканской 

ассоциации адвокатов 2 апреля государственный министр юстиции, прав чело-

века и должного управления издал 7 апреля циркуляр, в котором призвал судеб-

ные органы предоставить адвокатам доступ к их клиентам, как того требует за-

кон. 14 апреля адвокаты получили доступ и забастовка была приостановлена. 

После этого представители МИНУСКА встретились с задержанными.  

43. 21 марта президент подписал указ о назначении 11  новых членов (из них 

4 — женщины) Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению 

ущерба и примирению. Члены Комиссии были приведены к присяге 10 апреля 

на церемонии, которую возглавил председатель Апелляционного суда Банги.   

44. В отчетном периоде по-прежнему имели место случаи серьезного наруше-

ния прав детей (см. приложение I, рисунок VI). В общей сложности ААКГ были 

освобождены 19 детей, включая 3 девочек. Еще 18 детей, предположительно 

связанных с другими вооруженными группами, были переданы гражданским 

властям для целей реинтеграции в соответствии с протоколом о передаче, под-

писанным правительством и Организацией Объединенных Наций.  

45. По всей стране, особенно в северо-западном регионе, сохранялось сексу-

альное насилие, связанное с конфликтом (см. приложение I, рисунок V). В реги-

оне Яде МИНУСКА были зафиксированы инциденты, приписываемые комба-

тантам ВВР и вооруженным перегонщикам скота, которые нападали на женщин 

и девочек.  

46. В соответствии с политикой должной осмотрительности в вопросах прав 

человека МИНУСКА провела обучение для 178  сотрудников сил внутренней 

безопасности (из них 14 — женщины) по вопросу об их роли и обязанностях в 

деле обеспечения уважения прав человека. В ответ на просьбу правительства об 

оказании материально-технической, оперативной и технической поддержки 

МИНУСКА проверила данные о правах человека 1337  сотрудников 
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национальных сил обороны и безопасности, что позволило Миссии оказать за-

прашиваемую поддержку.  

 

  Верховенство права 
 

47. По состоянию на 1 июня из 28 существующих судов общей юрисдикции в 

Банги и регионах гражданские дела рассматривались в 24; в 18 из них также 

рассматривались уголовные дела. Одиннадцать судов первой инстанции при 

поддержке МООНСЦА организовали 49 судебных слушаний и выездных судеб-

ных расследований в отдаленных районах.  

48. 20 марта по указанию Специального уголовного суда был арестован Моха-

мед Али Фадул, член группы самообороны в квартале ПК5 Банги, по обвинению 

в преступлениях против человечности и военных преступлениях, связанных с 

нападением на католическую церковь церкви Фатимской Богоматери в Банги 

28 мая 2014 года.  

49. Доступ к медицинскому обслуживанию, питанию и воде в тюремной си-

стеме остается ограниченным из-за дефицита ресурсов и персонала. МИНУСКА 

и партнеры доставили медикаменты в центры содержания под стражей в Бам-

бари, Банги, Берберати и Бимбо. 23 апреля при поддержке МИНУСКА мини-

стерства юстиции, прав человека и должного управления и министерства здра-

воохранения и народонаселения подписали указ о создании Совместного меж-

ведомственного комитета по охране здоровья заключенных, который должен 

стать постоянным координационным механизмом для планирования, осуществ-

ления и мониторинга медицинских мероприятий в местах лишения свободы.   

50. Усугубилась проблема переполненности: в центральной тюрьме Нгарагба 

этот показатель достиг 256 процентов, что свело на нет некоторые успехи, до-

стигнутые в результате освобождения заключенных президентским помилова-

нием от 31 декабря 2024 года. Более 76 процентов заключенных по-прежнему 

находятся в предварительном заключении. МИНУСКА в сотрудничестве с Цен-

тральноафриканской ассоциацией адвокатов оказывала юридическую помощь 

500 лицам, находившимся в предварительном заключении.  

 

  Социально-экономическая и гуманитарная ситуация 
 

51. Центральноафриканская Республика продолжает сталкиваться с серьез-

ными социально-экономическими проблемами из-за структурно низкого внут-

реннего дохода, постоянной инфляции и хронической нехватки воды и электро-

энергии. С 19 по 28 марта делегация Международного валютного фонда взаимо-

действовала с властями Банги в рамках третьего и четвертого обзоров про-

граммы расширенного кредитного механизма. Делегация отметила, что, хотя 

прогноз роста на 2025 год был пересмотрен в сторону повышения до 1,8  про-

цента, страна по-прежнему сталкивается с проблемой сокращения объемов гу-

манитарной помощи и помощи в целях развития, а также сохраняющимся труд-

ностями в энергетическом секторе.  

52. 28 апреля на полях весеннего совещания Международного валютного 

фонда и Всемирного банка в Вашингтоне, округ Колумбия, правительство Цен-

тральноафриканской Республики представило национальный план развития 

(2024–2028 годы) техническим и финансовым партнерам в рамках подготовки к 

круглому столу по мобилизации средств на его реализацию. 28  мая Националь-

ная ассамблея утвердила пересмотренный закон о финансах на 2025  год, со-

гласно которому дефицит бюджета составит 24,5  млн долл. США (0,8 процента 

валового внутреннего продукта (ВВП)), а первичный дефицит  — 67,1 млн долл. 

США (2,2 процента ВВП). Ожидается, что этот дефицит будет покрываться за 
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счет казначейских операций. В бюджете первостепенное внимание уделяется 

интеграции гражданской службы, подготовке к выборам и инфраструктурным 

проектам, а также финансовой дисциплине и увеличению объемов поступлений.  

53. По состоянию на 10 апреля план гуманитарного реагирования для Цен-

тральноафриканской Республики на 2025 год был профинансирован на 13,4  про-

цента: было выделено 43,7 млн долл. США из 326,1 млн долл. США, необходи-

мых для оказания помощи 1,8 миллиона человек. Нехватка финансирования 

привела к приостановке работы по ряду основных направлений, включая продо-

вольственную помощь, медицинские услуги и защиту, что негативно сказалось 

на уязвимых группах населения. Хотя план гуманитарного реагирования про-

должает действовать в полном объеме, субъекты, оказывающие гуманитарную 

помощь, были вынуждены изменить приоритеты в своей деятельности, охватив 

1,2 миллиона человек в 56 из 66 субпрефектур, первоначально запланированных 

на 2025 год, сосредоточившись на районах с самыми высокими потребностями 

(см. приложение I, рисунок VII). Кроме того, по-прежнему ограничен гумани-

тарный доступ, что связано с деятельностью вооруженных групп, ограниченно-

стью дорожной инфраструктуры и применением взрывных устройств.  

54. Сокращение финансирования программ по ликвидации гендерного наси-

лия и борьбе с ним препятствует оказанию помощи пострадавшим. В первом 

квартале 2025 года было зарегистрировано в общей сложности 2445  случаев та-

кого насилия. Помимо психосоциальной поддержки, предоставляемые Органи-

зацией Объединенных Наций жертвам услуги включали медицинское обслужи-

вание, предоставление убежищ, юридическую помощь и поддержку в получе-

нии средств к существованию. 

55. По состоянию на 1 июня в Центральноафриканской Республике проживало 

442 723 внутренне перемещенных лица, 59 982 беженца и просителя убежища, 

а 679 462 беженца из Центральноафриканской Республики проживали за грани-

цей. Сокращение финансирования негативно сказывается на регулярном мони-

торинге ситуации и наличии обновленных данных (см.  приложение I, рису-

нок VIII).  

56. Конфликт в Судане продолжает способствовать притоку беженцев в Цен-

тральноафриканскую Республику. С 9 по 22  марта 2391 новый суданский беже-

нец прибыл в Бирао, где в главном поселении беженцев, Корси, находятся 

25 320 суданских беженцев, 84 процента из которых — женщины и дети. По со-

стоянию на 1 июня 2025 года число суданских беженцев в Центральноафрикан-

ской Республике с начала кризиса 2023 года оценивалось в 36 642 человека, что 

на 43 процента больше, чем 1 июня 2024 года.  

 

 

 V. Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике 
 

 

  Оптимизация деятельности 
 

57. Миссия продолжала усилия по повышению эффективности выполнения 

мандата в соответствии со своей пятилетней политической стратегией, несмотря 

на оперативные трудности, вызванные проблемами с ликвидностью. Оптимиза-

ция работы была направлена на адаптацию планировки Миссии к оперативным 

потребностям. 7 апреля Миссия приняла пересмотренные концепции военных и 

полицейских операций для повышения оперативной гибкости в порядке реаги-

рования на меняющуюся динамику в сфере безопасности. Новая структура сил 

предусматривает расширение с трех до четырех секторов, добавление штаба в 
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Бангассу, а структура полицейского компонента увеличивается до шести зон в 

соответствии с национальными административными районами.  

58. Миссия продолжала прилагать усилия по улучшению оперативной обста-

новки и повышению мобильности, что также пошло на пользу национальным 

силам обороны и безопасности и населению Центральноафриканской Респуб-

лики в целом: были восстановлены и приведены в порядок 145 км дороги между 

Боссембеле и Боссангоа (префектура Уам) и увеличена длина взлетно-посадоч-

ных полос в Бриа (префектура Верхнее Котто) и Паве (префектура Лим-Пенде) 

для приема самолетов C-130 Миссии. Кроме того, в апреле МИНУСКА завер-

шила восстановление взлетно-посадочной полосы в Мбоки (префектура Верх-

нее Мбому).  

59. Миссия установила два атмосферных генератора воды в Бамбути, Верхнее 

Мбому, и в Сам-Уандже, Верхнее Котто, для обеспечения контингентов, развер-

нутых в местах с дефицитом воды. Кроме того, 11  марта МИНУСКА завершила 

работы по восстановлению муниципальной свалки Колонго в Банги, чтобы 

уменьшить опасность для окружающей среды и здоровья людей и продлить срок 

службы свалки.  

60. В соответствии с резолюцией 2759 (2024) Совета Безопасности Миссия и 

правительство развивали сотрудничество в области закупок на местном уровне. 

16 апреля в Банги под совместным председательством премьер-министра и Спе-

циального представителя состоялся семинар по местным закупкам, в котором 

приняли участие представители властей, учреждений системы Организации 

Объединенных Наций и около 100 представителей частного сектора. Участники 

рекомендовали увеличить долю местных предприятий в структуре закупок 

МИНУСКА, обеспечить более строгое соблюдение правил закупок Организации 

Объединенных Наций и расширить регистрацию поставщиков на всю страну. 

Заместитель Специального представителя Генерального секретаря/Координа-

тора-резидента/Координатора по гуманитарным вопросам и министр по делам 

малых и средних предприятий и развитию частного сектора направили Гене-

ральному секретарю Конференции Организации Объединенных Наций по тор-

говле и развитию (ЮНКТАД) письмо от 30  апреля с просьбой оказать техниче-

скую поддержку в осуществлении национальной Программы по упрощению 

процедур ведения бизнеса. Эта программа направлена на укрепление потенци-

ала предприятий и вовлечение их в социально-экономическое развитие страны. 

В ответ Генеральный секретарь ЮНКТАД подтвердил, что программа была 

адаптирована с учетом потребностей малых и средних предприятий, и предло-

жил изучить потенциальный формат участия ЮНКТАД в стране после проведе-

ния миссии по оценке. МИНУСКА также заключила долгосрочные соглашения 

с местными поставщиками на поставку строительных материалов по всей 

стране для 13 полевых отделений на сумму 20,5 млн долл. США.  

61. По состоянию на 1 июня численность военного компонента МИНУСКА 

при утвержденной численности в 14 400 человек составляла 14 054 человек (из 

них 9,38 процента — женщины), включая 428 штабных офицеров (из них 95 — 

женщины) и 150 военных наблюдателей (из них 43 — женщины). При утвер-

жденной численности полицейского компонента МИНУСКА в 3020  человек его 

численность составляла 3017 человек (из них 17,13 процента — женщины), 

включая 15 гражданских лиц (из них 3 — женщины), 597 полицейских, набран-

ных на индивидуальной основе (из них 176 — женщины), и 2420 человек (из 

них 341 — женщины) в составе 14 сформированных полицейских подразделе-

ний и одного вспомогательного охранного подразделения. На службе в 

МИНУСКА находился в общей сложности 1581  гражданский сотрудник (из них 

32 процента — женщины), включая 701 международного сотрудника, 

https://docs.un.org/ru/S/RES/2759(2024)
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591 национального сотрудника и 287 добровольцев Организации Объединенных 

Наций, а также 108 сотрудников исправительных учреждений, предоставленных 

правительством, что составляет 92  процента от утвержденных 1715 должно-

стей.  

 

  Охрана и безопасность персонала Организации Объединенных Наций  
 

62. В отчетном периоде число инцидентов в области безопасности, затронув-

ших персонал Организации Объединенных Наций, по сравнению с предыдущим 

периодом увеличилось и составило 121 зарегистрированный случай. Погибли 

восемь сотрудников Организации Объединенных Наций: двое в результате во-

оруженных нападений, один в результате перестрелки и пятеро по причине бо-

лезни. Кроме того, получили ранения 16 сотрудников, в том числе 1 в результате 

вооруженного нападения, 1 в результате укуса собаки, 1 во время патрульной 

операции и 13 в результате дорожно-транспортных происшествий. В ответ на 

это силы МИНУСКА укрепили свои позиции в ключевых точках и провели 

среди своего персонала разъяснительную работу по вопросам безопасности, 

включая безопасность дорожного движения и угрозы здоровью.  

63. В период со 2 февраля по 1 июня 2025 года было зафиксировано пять ин-

цидентов в области безопасности, связанных с персоналом и объектами 

МИНУСКА. 27 марта в Буаре национальные силы обороны перехватили патруль 

МИНУСКА, после чего ему было разрешено продолжить движение. В Банги на 

месте были урегулированы четыре инцидента с остановкой на постоянных или 

временных контрольно-пропускных пунктах, представителей Организации 

Объединенных Наций и МИНУСКА национальными силами обороны и безопас-

ности.  

64. Миссия отметила увеличение числа инцидентов, связанных с воздушным 

наблюдением, и попыток вторжения. 30 марта неопознанный беспилотный ле-

тательный аппарат пролетел над базой сил МИНУСКА в Мбоки, провел фото-

съемку и улетел в западном направлении. На следующий день беспилотный ле-

тательный аппарат, управляемый сотрудниками других силовых структур, раз-

бился на территории лагеря сил в Сокателе, Банги; об ущербе не сообщалось. 

Кроме того, были предприняты две попытки взлома: сначала в ночь с 21 на 

22 марта в доме одного из сотрудников Организации Объединенных Наций в 

Банги, а 26 марта — в лагере сил МИНУСКА в Мпоко, Банги. Расследования по 

всем инцидентам продолжаются.  

65. Ограничения в поставках топлива продолжают негативно сказываться на 

деятельности МИНУСКА, поскольку назначенный правительством поставщик 

по-прежнему имеет исключительные права на импорт нефтепродуктов. Нынеш-

ние правила импорта топлива обязывают подрядчика Миссии полагаться исклю-

чительно на местные поставки по нестабильным и завышенным ценам, что яв-

ляется нарушением соглашения о статусе сил. Эти перебои еще больше усугу-

били нехватку ликвидных средств у Миссии, поставив под угрозу ее способ-

ность продолжать выполнять ключевые задачи, предусмотренные мандатом, 

включая защиту гражданского населения, поддержку распространения государ-

ственной власти, а также многоаспектную помощь в проведении выборов. Мис-

сия продолжает взаимодействовать с национальными властями для решения 

этого вопроса и обеспечения устойчивых поставок топлива для своей деятель-

ности.  
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  Серьезные нарушения дисциплины, включая сексуальную эксплуатацию 

и сексуальные надругательства 
 

66. В период со 2 февраля по 30 апреля МИНУСКА зарегистрировала десять 

заявлений о сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательствах, в кото-

рых фигурировали трое несовершеннолетних, восемь женщин и одна женщина, 

личность и возраст которой не установлен. Все выявленные жертвы с их согла-

сия были направлены для оказания им помощи. Среди предполагаемых преступ-

ников один полицейский, два подрядчика Организации Объединенных Наций и 

десять военнослужащих, из которых девять — военнослужащие контингента и 

один — штабной офицер. Восемь предполагаемых преступлений, как сообща-

ется, были совершены в период с 2024 по 2025  год, в том числе одно — в отчет-

ный период, а два других — в период с 2020 по 2023 год. Четыре страны, предо-

ставляющие войска, назначили национальных следователей, а по двум заявле-

ниям ожидаются ответы. В настоящее время Организация Объединенных Наций 

проводит расследование по остальным четырем обвинениям. Миссия в коорди-

нации со сложившимися местными сетями провела масштабные информацион-

ные кампании по вопросам политики абсолютной нетерпимости в местах при-

сутствия Миссии. 

 

 

 VI. Финансовые последствия 
 

 

67. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 78/298 от 28 июня 2024 года ас-

сигновала на содержание Миссии в период с 1  июля 2024 года по 30 июня 

2025 года сумму в размере 1171,6 млн долл. США. По состоянию на 1 июня 

2025 года сумма невыплаченных начисленных взносов, подлежащих зачисле-

нию на специальный счет для МИНУСКА, составила 410,7  млн долл. США. Об-

щая сумма невыплаченных начисленных взносов на все операции по поддержа-

нию мира на эту дату составила 2793,1 млн долл. США. Выплаты в порядке воз-

мещения расходов на воинские контингенты и сформированные полицейские 

подразделения были произведены за период до 31  декабря 2024 года, а возмеще-

ние за принадлежащее контингентам имущество  — до 30 сентября 2024 года.  

 

 

 VII. Замечания 
 

 

68. Я приветствую неизменную приверженность правительства Центрально-

африканской Республики дальнейшей подготовке к местным и президентским 

выборам и выборам в законодательные органы, которые должны состояться в 

2025 и 2026 годах. Завершение процесса регистрации избирателей станет важ-

ным шагом на пути к проведению этих выборов и к более широкому вовлечению 

населения в политическую жизнь, особенно женщин. Я призываю правитель-

ство активизировать усилия по обеспечению завершения процесса регистрации 

избирателей своевременным, инклюзивным и прозрачным образом. Я призываю 

правительство и организации гражданского общества продолжать кампании 

гражданской мобилизации для расширения участия женщин и молодежи в вы-

борах при поддержке МИНУСКА и страновой группы Организации Объединен-

ных Наций. Я призываю международное сообщество усилить свою поддержку 

для устранения остающихся пробелов в финансировании выборов, что необхо-

димо для их своевременного и упорядоченного проведения.  

69. Я настоятельно призываю все заинтересованные стороны уделять перво-

степенное внимание конструктивному политическому взаимодействию, а вла-

сти — защищать основные свободы, включая свободу выражения мнений, мир-

ных собраний и ассоциации. Крайне важно, чтобы все заинтересованные 

https://docs.un.org/ru/A/RES/78/298
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политические стороны могли осуществлять свою деятельность, не подвергаясь 

запугиванию или произвольным арестам, и чтобы избирательная кампания про-

шла мирно и носила всеохватный и транспарентный характер. Меня обнадежи-

вают заявления оппозиционных партий и правительства об открытости к диа-

логу, и я призываю все стороны к конструктивному взаимодействию.  

70. Я высоко оцениваю официальное обязательство подписавших Соглашение 

вооруженных групп, в частности ВВР и СМЦА, прекратить боевые действия и 

вновь присоединиться к Политическому соглашению о мире и примирении в 

Центральноафриканской Республике. Подписанное 19 апреля соглашение явля-

ется обнадеживающим шагом на пути к полному осуществлению Политиче-

ского соглашения и дорожной карты мирного процесса. Я высоко оцениваю эф-

фективное сотрудничество между правительствами Центральноафриканской 

Республики и Чада, а также традиционными лидерами, которое способствовало 

заключению соглашения. Я призываю все стороны соглашения от 19  апреля, га-

рантов и посредников, поддержать и ускорить его полное выполнение в духе 

доброй воли. Я также призываю все заинтересованные стороны использовать 

это соглашение в интересах всеобъемлющего и устойчивого осуществления По-

литического соглашения в координации с национальными властями и междуна-

родными партнерами, включая эффективное осуществление национальной про-

граммы разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации.  

71. Отрадно наблюдать продолжающиеся позитивные сдвиги в реализации По-

литического соглашения и децентрализации. Я с удовлетворением отмечаю клю-

чевую роль, которую играют механизмы реализации на уровне префектур в ре-

шении вопросов безопасности и продвижении политических и демократических 

процессов на местном уровне. Я призываю правительство эффективно исполь-

зовать потенциал этих механизмов и обеспечить надлежащую поддержку для 

решения остающихся проблем в области безопасности и всеобъемлющего осу-

ществления Политического соглашения.  

72. Я по-прежнему глубоко обеспокоен сохраняющимся отсутствием безопас-

ности в ряде районов страны, особенно на западе и востоке. Я осуждаю продол-

жающиеся нападения ВВР на западе страны, в особенности нападения, связан-

ные с перегоном скота, и эскалацию насилия, совершаемую членами ААКГ на 

востоке, которая продолжает дестабилизировать обстановку в префектурах 

Верхнее Мбому и Мбому. Эти акты насилия серьезно сказываются на граждан-

ском населении, подрывают стабильность и препятствуют работе государствен-

ных органов, гуманитарных организаций и персонала МИНУСКА. Я настоя-

тельно призываю все вооруженные группы сложить оружие и в духе доброй 

воли присоединиться к мирному процессу. Я также призываю правительство 

продолжать реализацию политических решений.  

73. Я самым решительным образом осуждаю нападение на патруль 

МИНУСКА 28 марта. Я выражаю глубочайшие соболезнования семье погиб-

шего миротворца и правительству Кении и напоминаю, что нападения на персо-

нал Организации Объединенных Наций могут считаться военными преступле-

ниями. МИНУСКА будет тесно сотрудничать с правительством, чтобы опера-

тивно расследовать эти нападения и привлечь виновных к ответственности. Я 

отдаю должное мужеству и самопожертвованию всего гражданского и военного 

персонала МИНУСКА, который продолжает работать в крайне сложных усло-

виях на благо мира и стабильности в Центральноафриканской Республике. 

Охрана и безопасность персонала МИНУСКА по-прежнему имеют первосте-

пенное значение для эффективного выполнения ее мандата, в частности для за-

щиты гражданского населения и оказания помощи правительству в распростра-

нении власти и присутствия государства.  
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74. Я приветствую постоянные усилия правительства по совершенствованию 

управления сектором безопасности, в частности посредством принятия нацио-

нальной оборонной политики. Профессионализация сил национальной обороны 

и внутренней безопасности остается крайне важной; в этой связи я призываю к 

оказанию всесторонней и постоянной поддержки реформы сектора безопасно-

сти и управления на стратегическом, институциональном и оперативном уров-

нях. Я также высоко оцениваю усилия национальных сил обороны и внутренней 

безопасности по борьбе с проблемой отсутствия безопасности путем проведе-

ния целенаправленных операций. Очень важно, чтобы все операции по обеспе-

чению безопасности проводились в соответствии с нормами международного 

гуманитарного права и международного права прав человека, с тем чтобы насе-

ление доверяло национальным силам.  

75. Я осуждаю постоянные нарушения международного гуманитарного права, 

а также нарушения и ущемления прав человека, включая сексуальное насилие в 

связи с конфликтом. Сохранение связанного с конфликтом сексуального насилия 

вызывает серьезную обеспокоенность. Борьба с безнаказанностью по-прежнему 

имеет первостепенное значение для мирного урегулирования конфликтов и 

укрепления государственной власти в плане обеспечения верховенства права. Я 

приветствую прогресс в деле обеспечения охвата учреждениями правосудия  от-

даленных районов. Усилия по улучшению медицинского обслуживания заклю-

ченных внушают оптимизм, однако меня по-прежнему беспокоит проблема пе-

реполненности тюрем, которая негативно сказывается на условиях содержания 

заключенных. Я призываю всех международных партнеров продолжать усилия 

по обеспечению верховенства права в Центральноафриканской Республике, 

включая постоянное финансирование и развертывание специализированного 

персонала для Специального уголовного суда.  

76. Хотя социально-экономический климат остается сложным, я высоко оце-

ниваю руководящую роль правительства в реализации национального плана раз-

вития, посредством которого закладывается основа для долгосрочного мира и 

устойчивого развития. Я приветствую усилия правительства по реализации и 

финансированию плана и призываю к более активной мобилизации ресурсов 

при поддержке международных и региональных партнеров, с тем чтобы обеспе-

чить устойчивые инвестиции в приоритетные для развития страны направления.  

77. Я призываю продолжать совместные усилия Организации Объединенных 

Наций и правительства по укреплению диалога между государственным и част-

ным секторами и наращиванию потенциала национальных институтов для под-

держки закупок на местном уровне и содействия экономической устойчивости. 

Первый совместный семинар, организованный правительством и Организацией 

Объединенных Наций по вопросам закупок на местном уровне, стал важной ве-

хой, и я настоятельно призываю к скорейшему выполнению его рекомендаций.  

78. Я по-прежнему глубоко обеспокоен гуманитарной ситуацией и последстви-

ями недофинансирования плана реагирования, что привело к приостановке ока-

зания важнейших услуг, включая жизненно важную помощь в области продо-

вольственной безопасности, здравоохранения, защиты и поддержки жертв ген-

дерного насилия. Я настоятельно призываю доноров мобилизовать усилия и по-

мочь облегчить страдания населения Центральной Африки и беженцев, разме-

щенных в стране. Перемещение, вызванное вооруженным конфликтом, ограни-

ченный доступ к основным услугам и последствия региональной нестабильно-

сти усугубляют существующую уязвимость. Я призываю международное сооб-

щество продолжать оказывать поддержку гуманитарным организациям и обес-

печить безопасный и беспрепятственный доступ к нуждающемуся населению.  
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79. Сохраняются факторы, ограничивающие способность МИНУСКА в пол-

ной мере осуществлять свою политическую стратегию и поддерживать нацио-

нальные усилия по стабилизации. Проблемы с ликвидностью повлияли на опе-

ративную гибкость и планирование Миссии, что в определенной степени отра-

зилось на выполнении мандата. Тем не менее МИНУСКА продолжает демон-

стрировать устойчивость и способность к адаптации, прилагая усилия по опти-

мизации ресурсов, укреплению партнерских связей и внедрению инноваций в 

свою деятельность в целях выполнения своего мандата.  

80. Я хотел бы вновь выразить благодарность Специальному представителю 

по Центральноафриканской Республике и руководителю МИНУСКА Валентине 

Ругвабизе за ее решительное руководство и дальновидность, а также всему пер-

соналу Организации Объединенных Наций, странам, предоставляющим воин-

ские и полицейские контингенты, и национальным и международным партнерам 

за их самоотверженность и вклад в дело поддержания мира и стабильности в 

Центральноафриканской Республике.  
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Приложение I 
 

 

 A. Ситуация в области безопасности, защита гражданского населения 

и распространение государственной власти 
 

 

  Рисунок I  

  Нарушения Политического соглашения 
 

 

 

Источник: Многопрофильная комплексная миссия Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА)/Объединенная 

аналитическая ячейка Миссии. 

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 23.  
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  Рисунок II 

  Карта очагов напряженности в плане защиты гражданского населения 

на 28 мая 2025 года 
 

 

 

 

Источник: МИНУСКА/Группа по защите гражданского населения.  

Источник карты: Секция геопространственной информации. На основе карты 

Организации Объединенных Наций, Центральноафриканская Республика, февраль 

2020 года, карта № 4048, ред. 9.1  

Примечания: 

  указанные на этой карте границы и названия, а также используемые обозначения не 

подразумевают официального одобрения или признания со стороны Организации 

Объединенных Наций. 

  Более подробную информацию см. в пункте 23.  
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  Рисунок III 

  Сотрудники гражданской администрации на месте службы 
 

 

Источник: МИНУСКА/Секция по гражданским вопросам и Секция правосудия и исправительных 

учреждений. 

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 39.  
 

 

 

 B. Права человека и верховенство права  
 

 

  Рисунок IV 
  Нарушения и ущемления прав человека, 2 февраля — 1 июня 2025 года 

 

 a) Негосударственные вооруженные группы 
 

 

 

Примечания:  
  процентные показатели основаны на данных о числе документально подтвержденных 
жертв. В статистике учитываются и субъекты, подписавшие Политическое соглашение 
о мире и примирении в Центральноафриканской Республике, и субъекты, не 
подписавшие данное соглашение.  

  Более подробную информацию см. в пункте 41.  
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 b) Государственные субъекты 
 

 

 
 

Примечания: 

  процентные показатели основаны на данных о числе документально подтвержденных жертв. 

Статистические данные включают сведения как о государственных субъектах, так и о сотрудниках 

других служб безопасности. 

  Более подробную информацию см. в пункте 41. 

  

Лишение свободы
и условия 
содержания

под стражей
56 

Право на 
физическую и 
психическую 

неприкосновенность
17 

Право
собственности

16 

Право на жизнь
4 

Сексуальное 
насилие в связи с 
конфликтом

2 

Рабство и другие 
формы 

эксплуатации

2 

Принудительная 
вербовка
1 

Доступ к правосудию 
и справедливому 
разбирательству

1 

Другие виды 
нарушений

1 

Государственные субъекты

480 нарушений, 871 жертва



S/2025/383 
 

 

22/28 25-08791 

 

  Рисунок V 

  Сексуальное насилие в связи с конфликтом, 2 февраля — 1 июня 2025 года 
 

 

 

 

Примечания:  

  увеличение или уменьшение показателей не указывает на масштабы сексуального 

насилия в связи с конфликтом в Центральноафриканской Республике, поскольку 

многие из таких случаев не регистрируются. Процентные показатели основаны на 

данных о числе жертв. Статистические данные включают сведения о субъектах, как 

подписавших, так и не подписавших Политическое соглашение о мире и примирении в 

Центральноафриканской Республике. 

  Более подробную информацию см. в пункте 45.  
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Сексуальное насилие в связи

с конфликтом 

189 случаев, 250 жертв
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  Рисунок VI 

  Серьезные нарушения в отношении детей, 2 февраля — 1 июня 2025 года 
 

 

 
 

Источник: МИНУСКА/Группа по защите детей и Страновая целевая группа по 

мониторингу и отчетности 

Примечания:  

  процентные показатели основаны на данных о числе жертв.  

  Более подробную информацию см. в пункте 44.  
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10 
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 C. Гуманитарная обстановка 
 

 

  Рисунок VII 

  Финансирование плана гуманитарного реагирования по состоянию 

на 1 июня 2025 года 

(В млн долл. США) 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Объединенное представительство. 

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 53.  
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  Рисунок VIII 

  Внутренне перемещенные лица и беженцы, по состоянию на 1 июня 2025 года 
 

 

 

Источник: Управление Организации Объединенных Наций по делам беженцев. 

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 55.  
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Приложение II 
 

  Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике: численный 
состав военного и полицейского компонентов по 
состоянию на 1 июня 2025 года 

 

 

Страна 

Военный компонент  Полицейский компонент  

Эксперты в ко-

мандировках 

Штабные 

офицеры                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  Военнослужащие Всего 

Сформирован-

ные полицейские 

подразделения 

Полицейские, 

набираемые на 

индивидуальной 

основе 

       
Аргентина – 2 – 2 – – 

Бангладеш 13 35 1 373 1 421 – 7 

Бенин 4 2 – 6 – – 

Бутан 2 5 180 187 – – 

Боливия (Многонациональ-

ное Государство) 2 3 – 5 – – 

Бразилия 2 6 – 8 – – 

Буркина-Фасо – 7 – 7 – 43 

Бурунди 8 12 746 766 – – 

Камбоджа 4 5 335 344 – – 

Камерун 3 7 750 760 320 29 

Китай 3 – – – – 3 

Колумбия 2 – – 2 – – 

Конго 2 4 – 6 180 – 

Кот-д’Ивуар – 5 180 185 – 49 

Чехия 3 – – 3 – – 

Джибути – – – – 180 39 

Эквадор – 1 – 1 – – 

Египет 8 28 746 782 140 27 

Франция – 3 – 3 – 2 

Гамбия 3 6 – 9 – 16 

Гана 4 9 – 13 – 4 

Гватемала 2 2 – 4 – – 

Гвинея –  –  – 14 

Индия – 6 – 6 – – 

Индонезия 4 15 240 259 140 25 

Иордания 3 7 – 10 –  

Казахстан  2 – 2 –  

Кения 7  9 – 16 –  

Мали – – – – – 18 

Мавритания 9 8 450 467 320 5 

Мексика 1 1 – 2 – – 

Монголия – 4 – 4 – 1 
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Страна 

Военный компонент  Полицейский компонент  

Эксперты в ко-

мандировках 

Штабные 

офицеры                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  Военнослужащие Всего 

Сформирован-

ные полицейские 

подразделения 

Полицейские, 

набираемые на 

индивидуальной 

основе 

       
Марокко 5 21 747 773 –  

Непал 5 19 1 218 1 242 – 4 

Нигер – 8 – 8 – 47 

Нигерия – 8 – 8 – 7 

Пакистан 9 31 1 370 1 410 – 7 

Парагвай 2 2 – 4 – – 

Перу 7 9 220 236 – 1 

Филиппины 1 1 – 2 – – 

Португалия – 5 208 213 – 8 

Республика Молдова 3 1 – 4 – – 

Румыния – – – – – 4 

Российская Федерация 3 10 – 13 –  

Руанда 6 28 2 101 2 135 640 50 

Сенегал – 14 180 194 500 43 

Сербия 2 3 70 75 – – 

Сьерра-Леоне 4 3 – 7 – – 

Испания – – – – – 4 

Шри-Ланка – 5 110 115 – – 

Того 4 7 – 11 – 48 

Тунис 3 14 832 849 – 48 

Турция – – – – – 1 

Объединенная Республика 

Танзания – 8 510 518 – – 

Соединенные Штаты Аме-

рики – 9 – 9 – – 

Уругвай  – 3 – 3 – – 

Вьетнам 1 7 – 8 – – 

Замбия 7 17 910 934 – – 

Зимбабве 2 1 – 3 – – 

 Всего 150 428 13 476 14 054 2 420 597 
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Приложение III 
 

  Карта 
 

 

 


